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Chambre
des Représentants

SESSION 1961·1962.

30 OCTOBRE 1962.

PROJET DE LOI
modifiant les articles 3. 5 et 6bis des lois relatives
à la réparation des dommages de guerre aux biens

privés. coordonnées le 30 janvier 1954.

AMENDEMENTS
PRESENTES PAR M. SCHYNS.

Article premier.

1. -- Au § 1: de l'article 3. modifier comme suit le début
du la:

« l 0 les personnes physiques étrangères ou apatrides qui
ont introduit une demande pour obtenir la nationalité belge
avant le T" [enoêer 1961, ... »

2. - Au même § 4, 1°, 1:0 ligne, remplacer la date:

« 31 décembre 1930 »,

par:
« 10 mai 1940 ».

3. - Au même § 4j « in fine» du deuxième alinéa du 10,
remplacer les mots:

« aient obtenu la nationalité belge avant le I el' janvier
1960; »,

par les mots :

« aient introduit une demande pou; obtenir la nationalité
belge avant le 1er janvier 1961; »,

JUSTIFICATION.

1. Le Gouvernement semble avoir choisi ces dates dans le but de
faire obstacle aux demandes de nationalité qui seraient inspirées par
la seule recherche du bénéfice des dommages de guerre. Mals ce choix
ne parait pas heureux, parce qu'il établit une discrimination lnjuste:.

Voir:
425 (1961-1962) :
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Kamer
van Volksvertegenwoordigers

ZITTING 1961-1962.

30 OKTOBER 1962.

WETSONTWERP
tot wijziging van de artikelen ·3, 5 en 6bis van
de wetten betreffende de herstelling der oor1ogs....
schade aan private goederen, samenqeordend op

30 januari 1954.

AMENDEMENTEN
VOORGESTELD DOOR DE HEER SCHYNS.

Eerste artikel.

1. - In artikel 3, § 4, het begin van 10 als volgt wijzi-
gen ~

« 10 de buitenlandse of vaderlandloze natuurlijke personen,
die vóór 1 januari 1961 een aanvraag hebben ingediend ter
oerwervinp van de Belgische: netionnliieit, ... »

2. - In dezelfde § 4, 10
, 'ide reqel, de datum :

« 31 december 1930 »,

vervanqen door e
« 10 mei 1940 ».

3. - In dezelfde § 4, « in fine » van het tweede lid van
10, de woorden :

« vóór 1 januari 1960 de Belgische nationaliteit hebben
verkreqen: »; ,

vervangen door de woorden ~

« vóór 1 [enueri 1961 een aanlJraag hebben inoediend ter
uerurervlng van de Belgische nationaliteit: ».

VERANTWOORDING.

1. De Regering schijnt deze data qekozen te hebben om te vermijden
dat riaturalisatie-aunvraqen zouden worden ingediend enkel om oor-
logsschade te genieten. Maar deze keuze lijkt ntet erg qelukkiq, orndat
zij een onrechtvaardiqe discriminatie in het Ieven roept,

zu .
425 (1961-1962) :

- N" 1 : Wetsontwerp,
H, - 632.
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En effet, le projet gouvernemental exige que les Intéressés soient
dorniciliés en Belgique depuis Ir 31 décembre 1930, alors que la légis-
lation du 11 décembre 1932 sur l'acquisition de la nationalité reprise
au 5" du même § 4, ainsi que la lé qlslation du 31 décembre 1951,
reprise HU 6" du même paragraphe, ne font pas état de cette date.
Il en résulte, que ceux qui ont acquis la nationalité belge en vertu
de ces deux législations, peuvent obtenir leurs dommages de guerre,
sans remplir cette condition d'être domiciliés en Belgique au 31 décem-
bre 1930.

Comme la législation SUl' l'acquisition de la nationalité belge du
31 décembre 1951, reprise au 5' du § 4 prend en considération la date
du 10 mal 1940, II nous semble logique que cette même date salt
reprise aux l'et 2" du même § 4,

Le délai du 1'1' janvier 1960 peut être reporté au le" [anvrer 1961
pour la rat-on suivante: ce n'est que par la déclaration gouvernementale
de mal 1961 que le Gouvernement a manifesté pour la première fois
son intention de revoir la législation sur la réparation des dommages
de guerre. En conséquence les Intéressés ne pouvaient savoir au
lm' janvier 1961 que cette léqlslatlon serait revue et introduire une
demande en vue d'obtenir la nationalité belge, uniquement pour profiter
des dispositions du présent projet.

2, Il faut évidemment éviter que les intéressés aient fait une demande
de naturalisation uniquement pour profiter du présent projet, Cette
garantie nous est donnée si les intéressés ont introduit une demande
pour obtenir la nationalité belge avant les dates indiquées. Il est de
notoriété publique que la procédure pour l'acquisition de la nationalité
belge prend un temps très long, Il ne faudrait pas que les intéressés
qui ont manifesté leur désir de devenir belge, et payé les frais qui
en découlent, soient ensuite défavorisés par cette procédure fort longue.

1. - Au même § 1, «in fine » du .4°, remplacer les mots:

« pour autant qu'ils aient acquis la nationalité belge »,

par les mots :

« pour autant qu'Ils acquièrent la nationalité belge ».

JUSTIFICATION.

Cette modification nous semble se justifier puisqu'au deuxième alinéa
du 3" précédent, il est dit que .le conjoint et ses enfants peuvent jouir
des dispositions du présent projet, s'ils acquièrent la nationalité belge.
Ce qui est admis dans ce cas doit aussi l'être dans rautre repris au 4'
du même paragraphe.

5, - Au même § 4, 6',4' ligne, remplacer les mots:

« des articles 1 et 2 »

par les mots :

« des articles], 2 ei 5 ».

JUSTIFICATION.

La législation du 31 décembre 1951 permet la régularisation des
situations juridiques nées du falt de la guerre au point : de vue de
l'acquisition de la nationalité belge. L'article 5, que nous voulons voir
inclus dans le présent projet, traite des femmes, mariées sous le régime
allemand il un sujet de nationalité allemande, dans la partie du terri-
toire annexée arbitrairement par l'Allemagne. Ces femmes ne pouvaient
garder leur nationalité belge en cas de mariaqe pendant les quatre
années de guerre. La lol du 31 décembre! 1951 leur a permis de rëqula-
riser cette situation. Il nous semble' normal que celles gui ont bénéficié
de ces dispositions puissent également jouir des dispositions du présent
projet.

Art. 2.

Compléter le texte de cet article par un § 3 (nouveau),
libellé comme suit I

« § 3. Les exclusions prévues aux Jo, 2° et Jo du § l du
présent srticle, ne seront encourues par les ressortissants
belges des territoires soumis de force à la législation alle-

[ 2 J

Iuderdaad, het Regeringsontwerp cist van de hctrokkcnen dar zr]
hun woonplaats hebben in Bclqië scdcrt 31 dcce mbcr 1930, tcrwi] l In
de bij dez elfde § 4, S', vermelde wet van 14 dccember 1932 op de
vcrwervinq van de nationallteit en de bi] dczclfdc pnr aqraaf, 6°, ver-
mcldc wct van 31 deccmbcr 1951. van deze datum geen sprake Is.
Daaruit volgt dut de qcne n die de Belqischc nationnltteit vcrworvcn
hcbbcn krachtcns deze bcide wetten, herstellinq kunncn verkijqen, zonder
aan de voorwanrde van dorniciliëring in Bclqlë op 31 dcccrnber 1930
te voldocn.

Aauqezlen de bi] § 4, 5", vcrrnelde wet van 31 ducernber 1951 op
de vcrwr-rvlnq van de Belgische nationalitelt de datum van 10 mel 1940
In aanmerklnq ncernt, komt hct ons loqlsch voor dat deze datum zou
ovcrqenomen worden in dczclfde § 4, 1o en 2".

De termijn van 1 [anuart 1960 mag vcrschoven worden tot 1 [anuari
1961 om de volqcnde reden: het is slechts in de Regeringsverklaring
van mel 1961 dat de Reqerluq voor cie cerste maal haar voornemen
te ken rten gaf de wetqevinç] op de herstelIlng der oorloqsschade te
hcrzten. De bctrokkcncn konden derhalve op 1 januarl 1961 niet weten
dat deze wetgeving zou worden herzlen en een aanvraaq indlenen ter
verwervinq van de Belgische nationaliteit, enkel om het voordeel vau
dit ontwerp te genIeten.

2. Men moet natuur lük verrnijden dat de betrokkenen een naturall-
s atie-aauvraaq inqediend zouden hebben om het voordcel van dit ont-
wcrp te qenieten. Wl] beschlkken over deze waarborq voor zover de
bctrokkcncn cen aanvraaq tet verwerving van de Belgische natlonalttelt
hcbben Ingediend vöór de hoger vermelde data, Het is alqcmecn bekcnd
dat de procedure ter verwcrvinq van de Belgische nationaliteit vrij
lang duurt, Het qaat niet op dat de betrokkenen, die blijk hebben
gegeven van hun qoede wil orn Belg te worden en de daar uit voort-
vloeleude kosten hebben gedragen, daarna nog zouden benadee ld worden
door ceri zeer lanqe procedure.

4. - In dezelîde § 4, «in fine » van 1°, de woorden r

« indien zij de Belgische nationaliteit verkreqen hebben »,

vervangen door de woorden I

« indien zij de Belgische nationaliteit oerkrijqen ».

VERANTWOORDING.

Deze wijziging Il]kt ons verantwoord aanqezlen in het tweede ltd
van het voorafgaande 3" qezeqd wordt dat de echtgenoot en kinderen
in het genot van de bepalinqen van dit ontwerp kunnen treden Indien
zt] de Belgische nationaliteit oerkriioen. Hetqeen in dit geval aanvaard
wordt, moet het ook zijn in het anderc, opgenomen in 4" van dezclfde
paragraaf.

5. - In dezellde § 4, 6°, 1c10 regel, de woorden:

« de artikelen 1 en 2 »

vervanqen door e

« van de ertikelen 1. 2 en 5 ».

VERANTWOORDING.

De wetgeving van 31 december 1951 maakt het mogelijk de rechts-
toestanden ontstaan door .de oorlog met betrekkinq tot het verkrljqen
van de Belgische nationaliteit te reqularlseren. Artikel S, dat wij in dit
ontwerp willen opgenomen zien, heeft berrekkinq op de vrouwen die
onder het Duitse regime in het huwelijk zijn getreden met een persoon
van Dultse nationaliteit in het willekeurlq door Duitsland qenaaste
gedeelt.e van het grondgebied, Deze vrouwen mochten hun Belgische
nationalttet niet bchouden in qeval van huwelijk tijdens de vier
oorloqsjare o, De we ; van 31 decernber 1951 heeft hun de mogelijkheid
geboden deze toestand te reqularlseren, Het lijkt ons norrnaal dat
degenen die in aanmerking zijn qekornen voor deze bepalingen 'eveneens
in aanrnerkin q moetcn komen voor de bepalinqen van dit ontwerp.

Art. 2.

De tekst van dit artikel aanvullen met een § 3 (nieuw),
die luidt als volqt r

« § 3. De uitsluliingen oermeld in ]Q. 2Q en 3" oen § t van
dit ertikel, ioorden door de Belgische onderhortqen van de
gebieden die met geweld aan de Duitse wetoeoinq onder-



mande pendant les années de guerre 1940 •.1945, pour autent
qu'ils ont été condamnés il une peine criminelle et qu'ils
ne sont pas relevés de leur déchéance des droits civils et
politiques. »

JUSTIFICATION,

Dam l'Exposé des Motifs, le Gouvernement estime qu'il y a lieu de
proportionner l'intervention de l'Etat en matière de dommages de gueue
en tenant compte de la gravité de [a faute commise. Pour être complet
et juste Je Gouvernement doit aussi tenir compte de la différence du
régime en vigueur pendant les années de la guerre, régime auquel les
citoyens étalent soumis dans la partie du territoire annexée ou dans la
partie du territoire occupée. Dans la partie du territoire annexée la
population était soumise à la lé glslation allemande dans son ensemble,
avec tout ce que cela comporte en temps de guerre, tandis que dans
l'autre partie du territoire les lois belges restaient en vigueur.

Lors de l'épuration civique dans les années d'après-querre, on n'a
pas tenu compte de cette différence de régime. alors que, par la suc-
cession rapide des régimes juridiques de droit et de fait, à trois reprises
différentes en vingt-cinq ans, cette population a été soumise à des
situations particulières, qui font en sorte que le législateur doit appro-
prier sa législation à pareilles circonstances.

C'est notamment le but que nous poursuivons en introduisant le
texte ci-dessus dans le projet de lol qui nous est soumis. Cet amende-
ment reprend en fait les dispositions de la proposition de lol (Doc.
n" 144, S,E. 1961) que nous avons introdui tes en cette matière,

Art.4.

Remplacer ravant-dernier alinéa par ce qui suit:
« Les intéressés dont le dossier à déjä été l'obje» d'une

décision déiinitiue, pourront en demander la révision dans
un délai d'un an par lettre recommandée à la poste au direc-
teur des dommages de guerre du' Brabant. Ceux qui n'ont
pas introduit de demande d'indemnité de réparation pour-
ront le faire dans un délai d'un an après rentrée en oiqueur
de la présente loi. »

JUSTIFICATION,

Un certain nombre de personnes n'ont pas introduit de demande
dans les années d'après-querre, parce que connaissant la législation en
la matière ils savaient qu'ils n'avaient pas droit à une indemnité. Main-
tenant que le Gouvernement veut corrtqer certaines anomalies dans la
législation antérieure, comme il est dit dans l'Exposé des Motifs, du
présent projet de loi, il nous semble qu'Il doit permettre à des «petits
coupables» d'introduire une demande ad hoc.

Art. 4bis (nouveau),

Insérer un article 4bis (nouveau), libellé comme suit:
« Le bénéfice de la présente loi est étendu, dans les

mêmes conditions, aux personnes qui pouvaient prétendre
à une réparation des dommages de guerre subis, en vertu
des errêtës-loi des 31 décembre 191:5 et !1 janvier 1947
relatifs à la réparation des dommages de guerte par l'Office
dAide Mutu elle. »

JUSTIFICATION.

Un certain nombre de personnes se sont vu refuser l'indemnité de
réparation par rO.M.A. du fait que leur dossier, introduit auprès des
servîces provinciaux des dommages de guerre, était rej eté en vertu
des dispositions d'exclusion de l'article 5' de la lol du I er octobre 1947.
Il n'est que normal que ces personnes puissent retrouver leur droit à
une indemnité de répara tian.

G. SCHYNS.
A. PARISIS.
J. DIS CRY.

[ 3 ] 425 (1961-1962)· N.2.

ioorpen ioerdcn gedurende de ootloqeiarcn 1940~1945, enkel
opoclopen voor zover zij tvertlen. veroordeeld tot cen crimi-
nele stra] en zij nied cnt lieueri iverdeti !Jan hun veroellen •.
oerklarltu; ven de burqeclijk:« en politiekc: rechtcn, »

VERANTWOORDING.

In de Mcmotl e van Toelichting spreekt de Reqerlnq als haar oordeel
ult clat de Staatstusscnkornst inz ake oorloqsschade iII vcrhoudlnq moet
zljn tot de zwaarte van de beqane fout, Vcllediqhclds- en billijk-
heidshalve moct de Regering ook rekenlnq houden met het verschlllend
regime waaraan de burqcrs tijdens de oorlogsjaren in het genaaste of
he t bezette dccl van het qrondqebled waren onderworpen In hel genaaste
deel van het grondgebied was de bevolking onderworpen aan de ganse
Duitst; wetgeving, met alle daar aan In oorloqsttjd verbonden gevolgen.
terwijl in het andere deel van het grondgebied de Belgische wettcn van
kracht blevcn.

Tijdens de bnrqerlijke cpuratle In de naoorlogse [aren heeft men
geen rekening gehouden met dit verschlllend regime, ofschoon deze
bevolklnq door de snelle opeenvolqinq' van de werkelijke en de feite-
lijke rechtstoestanden - drle verschillende in ecn tljdspanne van vijf
en twintig [aar - gepla<ltst wcrd in bijzondere omstandigheden, zodat
de wetgever zijn wetgeving aan dergelijke omstandigheden rnoet aan-
passen,

Dit is onder meer het doel dat wi] nastreven door het invocqen
van voorqaande tekst in het ons voorgelegde wetsontwerp, Dit amen-
dement nccrnt in Icltc de bepalingen over van het wetsvoorstel (Stuk
n' 144, B.Z. 1961) dat wij voor die kwestie hebben ingediend.

Art.4,

Het voorlaatste lid vervangen door wat volgt:
« De belenqhebbenden, ioier dossier reeds het ooorcoetp

van een einclbeslissinq is geweest, ktinnen, binnen een termijn
{Ian één [eur, om lierzieninq deeroen oerzoeken bi] ter post
eenqetekende brie], gericht tot de directeur van de oorl eqs-
schade in Brabant. De personen die geen eenoreeo om
hersteloergoeding hebben inqediend, kunnen dit doen bin-
rien een termijn van een [eer na de inwerkingtreding !Jan
deze toei, »

VERANTWOORDING.

Een zeker aantal personen hcbben in de naoorlogse jar en geen aan-
vraag inqcdterid orndat z i], de wetgeving terzake kennende, wisten dat
zij geen recht haddcn op verqoedinq, Nu de Regering sommlqe anorna-
licën van de vroegere wetgeving wil herstellen, zoals qezcqd werd in
de Mernorle van Toc:lichting van dit wetsontwerp, lijkt het ons dat het
de « kleine overtrcders » moet toestaan daartoe een aanvraag in
te dienen,

Art. 4bis iniet: lU ) •

Een artikel 'ibis (nieuw) inlassen, dat luidt als volgt:

« Het oootdeel van deze toet, onder dezelide ooortoeer-
den, ioorclt uitgebreid tot de personen die eenspreek konden
maken op een herstelling oen de geleden, oorloqsschede, in
toep essinq oen de besluituietten van 31 december 1945 en
] 1 januari 1917 betreffende het herstel van de ootloqsscluide
door d.e Dienst voor Onderlinqe Hulpverleninq. »

VERANTWOORDING.

Aan een zekcr aantal personen werd de herstelverjjoedinq door de
D.O.H. geweigerd ingevolge het Iett clat hun dossier, dat mqedicnd
was bij de provinciale diensten voor oorloqsschade, vcrworpen was
geworden in tcepasslnq Van de uicsluitinqsbepalinqcn vau artikel 5
van de wct van loktober 1947, Hel Is niel meer dan norrnaal dat die
pcrsoncn hun recht op een herstclverqocdinq op nicuw bckomcn.
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